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        Cassandra Clare
Englens By
(Prøve)
Dødens instrumenter 3
Gyldendal


    
        Til min mor.
        

        „Jeg tæller kun de lyse timer.“
      


      Tak til

      Når man ser tilbage på det at skrive en bog, vil det uvægerligt gå op for en, at resultatet skyldes en holdindsats, og at projektet uden gode venners hjælp ville synke hurtigere end Titanic. Med det i baghovedet: Tak til NB Team og Massachusetts All-Stars; tak til Elka, Emily og Clio for stor hjælp med plottet og til Holly Black for tålmodig gennemlæsning af de samme afsnit igen og igen. Til Libba Bray for at sørge for bagels og en sofa at sidde og skrive i, til Robin Wasserman for at forstyrre mig med klip fra Gossip Girl, til Maureen Johnson for at stirre skræmmende på mig, mens jeg forsøgte at arbejde, og til Justine Larbalestier og Scott Westerfeld for at tvinge mig op fra sofaen og gå et sted hen og skrive. Også tak til Ioana for hjælp med det rumænske sprog. Som altid tak til min agent, Barry Goldblatt, til min redaktør, Karen Wojtyla, til folkene på Simon & Schuster og Walker Books for at bakke op om denne serie og til Sara Payne for at foretage rettelser længe efter deadline. Og selvfølgelig tak til min familie – min mor, min far, Jim og Kate, Esonsklanen og naturligvis Josh, der stadig mener, at Simon er baseret på ham (og det har han måske ret i).

    
Lang og trang er vejen, 

som fra Helved fører op til Lysets Rige.
– John Milton, Det tabte Paradis


      Del 1

      Gnister flyver højt op

      Det er mennesket selv, der avler elendighed, 

og gnister flyver højt op.

      - JOBS BOG, 5,7

      
        1
Portalen

        Den foregående uges bidende kulde var erstattet af solskin og en skyfri himmel. Clary skyndte sig ind igennem Lukes visne forhave med frakkehætten trukket op over hovedet, for at håret ikke skulle blæse ind i ansigtet på hende. Godt nok var det blevet lunere i vejret, men vinden fra East River kunne stadig være barsk. Den førte et strejf af noget kemisk med sig blandet med Brooklyns karakteristiske lugt af asfalt, benzin og brændt sukker fra den nedlagte fabrik længere nede ad gaden.

        Oppe på verandaen sad Simon og ventede, henslængt i en lænestol med sprængte fjedre. Nintendo DS’en balancerede på hans jeansklædte knæ, og han hamrede løs med styluspennen. „Flere point,“ sagde han, da hun kom op ad trappen. „Jeg er suveræn til Mario Kart.“

        Clary trak hætten af hovedet, rystede håret væk fra øjnene og fiskede nøglerne op af lommen. „Hvor har du været? Jeg har ringet hele formiddagen.“

        Simon rejste sig og stak den blinkende DS ned i tasken. „Jeg var henne hos Eric. For at øve med bandet.“

        Clary holdt op med at prøve at dreje nøglen i låsen – den sad altid fast – og sendte ham et forundret blik. „Med bandet? Vil det sige, at du stadig –“

        „Spiller med? Hvorfor skulle jeg ikke gøre det?“ Han rakte hånden forbi hende. „Lad mig.“

        Clary stod ubevægelig, da han drejede nøglen med akkurat så meget tryk, at den stædige gamle lås sprang op. Hans hånd strejfede hendes; han var kold, havde samme temperatur som luften. Hun gøs lidt. Det var ikke mere end en uge siden, de havde opgivet deres forsøg på at være kærester, og hun blev stadig forvirret, hver gang hun så ham.

        „Tak.“ Hun tog imod nøglen uden at se på ham.

        Inde i huset var der dejlig varmt. Clary hængte jakken fra sig i entreen og gik ned til gæsteværelset med Simon i hælene. Hun rynkede panden. Hendes kuffert lå åben som en muslingeskal på sengen, og tøj og skitsebøger var spredt overalt.

        „Jeg troede, at du kun skulle være i Idris et par dage,“ sagde Simon og betragtede let misbilligende rodet.

        „Det skal jeg også, men jeg ved ikke, hvad jeg skal tage med. Jeg har næsten ingen kjoler eller nederdele, og hvad nu hvis man ikke kan gå i bukser?“

        „Hvorfor skulle man ikke kunne det? Det er jo bare et andet land, ikke et andet århundrede.“

        „Jamen Skyggejægere er så gammeldags, og Isabelle går altid i kjole –“ Clary tav og udstødte et suk. „Glem det. Jeg lader nok bare bekymringen for min mor gå ud over min garderobe. Lad os tale om noget andet. Hvordan gik øveren? Har I stadig ikke fundet på et navn til bandet?“

        „Det gik fint.“ Simon hoppede op på skrivebordet og sad og dinglede med benene. „Vi overvejer et nyt motto. Et eller andet ironisk, for eksempel ’Vi har set en million ansigter og fået firs procent af dem til at rocke’.“

        „Har du fortalt Eric og de andre, at –“

        „At jeg er vampyr? Nej. Det er jo ikke noget, man uden videre fortæller folk.“

        „Det kan godt være, men det er dine venner. De har krav på at få det at vide. Og i øvrigt vil du bare blive en endnu større rockgud i deres øjne, ligesom ham der vampyren Lester.“

        „Lestat,“ sagde Simon. „Vampyren hedder Lestat. Og han er en fiktiv person. Desuden styrter du jo heller ikke rundt og fortæller dine venner, at du er Skyggejæger.“

        „Hvilke venner? Jeg har kun dig.“ Hun smed sig på sengen og kiggede hen på ham. „Og har jeg måske ikke fortalt dig det?“

        „Det var da kun, fordi du ikke havde andet valg.“ Simon lagde hovedet på skrå og sad lidt og betragtede hende; lyset fra sengelampen spejlede sig i hans øjne og gav dem et sølvagtigt skær. „Jeg kommer til at savne dig.“

        „I lige måde,“ sagde Clary, selv om forventningen gav hende gåsehud over hele kroppen og gjorde det svært at koncentrere sig. Jeg skal til Idris! sang det i hendes hoved. Jeg skal se Skyggejægernes hjemland, Glasbyen. Jeg skal redde min mor.

        
          Og være sammen med Jace.
        

        Simons øjne skød lyn, som om han kunne læse hendes tanker, men stemmen var blid, da han sagde: „Fortæl mig lige én gang til, hvorfor du er nødt til at tage til Idris? Hvorfor kan Madeleine og Luke ikke ordne sagerne?“

        „Min mor fik den forbandelse, der er skyld i hendes nuværende tilstand, af en warlock ved navn Ragnor Fell, og Madeleine mener, at vi er nødt til at opsøge ham, hvis vi skal ophæve den. Men han kender ikke Madeleine. Han kendte min mor, og Madeleine tror, at han vil stole på mig, fordi jeg ligner hende så meget. Og Luke kan ikke tage med. Han ville godt kunne tage til Idris, men kan åbenbart ikke komme ind i Alicante uden Klanens tilladelse, og den vil de ikke give ham. Og lov mig ikke at nævne det, når han er til stede – han har det virkelig skidt med ikke at kunne tage med mig. Jeg tror ikke, at han ville lade mig rejse, hvis ikke han kendte Madeleine fra tidligere.“

        „Jamen familien Lightwood tager jo med. Og Jace. De skal nok hjælpe dig. Det har Jace jo lovet, ikke? Han har vel ikke noget imod, at du skal med?“

        „Selvfølgelig vil han hjælpe mig,“ sagde Clary. „Og selvfølgelig har han ikke noget imod, at jeg skal med. Det er helt fint med ham.“

        Men det var ikke sandt, og det vidste hun også godt.

        

        Efter at have talt med Madeleine på hospitalet var Clary taget direkte hen til Instituttet. Jace var den første, hun havde betroet sin mors hemmelighed – ham og ikke Luke. Men han havde bare stået og stirret på hende og var blevet mere og mere bleg, mens hun fortalte, nærmest som om hun langsomt og pinefuldt var ved at dræne ham for blod og ikke bare delagtiggjorde ham i, hvordan hun kunne redde sin mor.

        „Du rejser ingen steder,“ sagde han, så snart hun var færdig. „Du skal ikke til Idris, om så jeg skal binde dig og sætte mig oven på dig, til du slår den der fikse idé ud af hovedet.“

        Hans ord havde føltes som en lussing. Hun havde troet, at han ville blive glad. Hun var løbet hele vejen fra hospitalet og hen til Instituttet for at fortælle ham det, og nu stod han dér og stirrede på hende med en dødsens alvorlig mine. „Men I andre rejser.“

        „Ja, det gør vi. Det er vi nødt til. Klanen har kaldt alle de aktive Klanmedlemmer, som kan undværes, tilbage til Idris til et stort rådsmøde. De skal vedtage, hvilken strategi man skal lægge over for Valentine, og eftersom vi er de sidste, der har set ham –“

        Clary lod ham ikke tale færdig. „Hvis du skal af sted, hvorfor kan jeg så ikke?“

        Det direkte spørgsmål gjorde ham åbenbart endnu mere vred. „Fordi du er i fare der.“

        „Og det er jeg ikke her? I den seneste måneds tid har jeg været tæt på at miste livet en halv snes gange, og hver gang lige her i New York.“

        „Det er, fordi Valentine har koncentreret sig om de to af Dødens Instrumenter, der befandt sig her,“ sagde Jace sammenbidt. „Vi ved alle sammen, at han nu vil rette blikket mod Idris –“

        „Så sikre er vi vist ikke på noget som helst,“ lød Maryse Lightwoods stemme. Hun havde stået i mørket ved indgangsdøren, uden at de havde opdaget hende. Nu trådte hun ud i det skarpe lys, der fremhævede de dybe furer i hendes trætte ansigt. Under slaget ugen før var Robert Lightwood, hendes mand, blevet såret af dæmongift og havde lige siden krævet konstant pleje; hun måtte være fuldkommen udmattet. „Og Klanen vil gerne hilse på Clarissa. Det ved du godt, Jace.“

        „Det kan de godt stikke skråt op.“

        „Dit sprog, Jace,“ sagde Maryse og lød for en gangs skyld som en almindelig mor.

        „Klanen vil så meget,“ sagde Jace mere roligt. „Men det betyder ikke nødvendigvis, at de skal have deres vilje.“

        Maryse sendte ham et blik, som om hun udmærket vidste, hvad han mente, og ikke brød sig om det. „Klanen har ofte ret, Jace. Og efter alt, hvad Clary har været igennem, er det kun rimeligt, at de vil tale med hende. Det, hun kan fortælle dem –“

        „Jeg skal nok fortælle dem alt, hvad de vil vide,“ sagde Jace.

        Maryse sukkede og rettede sine blå øjne mod Clary. „Du vil altså gerne til Idris?“

        „Bare et par dage. Jeg lover, at jeg ikke bliver til besvær,“ sagde Clary, ignorerede Jaces hvidglødende blik og så bønfaldende på Maryse.

        „Det er ikke et spørgsmål om, hvorvidt du er til besvær eller ej; det er et spørgsmål om, hvorvidt du er villig til at mødes med Klanen, mens du er der. De vil tale med dig. Hvis du afslår, tvivler jeg på, at vi får tilladelse til at tage dig med.“

        „Nej –“ begyndte Jace.

        „Jeg skal nok mødes med Klanen,“ afbrød Clary, selv om det løb hende koldt ned ad ryggen bare ved tanken. Den eneste af Klanens udsendinge, hun indtil videre havde mødt, var undersøgelsesdommeren, som ikke havde været noget behageligt bekendtskab.

        Maryse masserede sine tindinger med fingerspidserne. „Så er det en aftale,“ sagde hun tonløst; hun lød lige så dirrende og sprød som en violinstreng, der er strammet for hårdt. „Jace, følg Clary ud og mød mig oppe i biblioteket. Jeg vil gerne tale med dig.“

        Uden så meget som et ord til farvel forsvandt hun atter ind i skyggerne. Clary stod og stirrede efter hende med en følelse af at have fået en spand koldt vand i hovedet. Alec og Isabelle lod til at holde meget af deres mor, og hun var sikker på, at Maryse ikke var noget dårligt menneske, men varm kunne man i hvert fald ikke kalde hende.

        Jace kneb læberne sammen til en smal streg. „Se nu bare, hvad du har gjort.“

        „Det kan godt være, at du ikke forstår det, men jeg er nødt til at tage til Idris,“ sagde Clary. „For min mors skyld.“

        „Maryse stoler blindt på Klanen,“ sagde Jace. „Hun har brug for at tro, at de er fuldkomne, og jeg kan ikke fortælle hende, at det ikke passer, fordi –“ Han tav brat.

        „Fordi det er den slags, Valentine ville sige.“

        Hun ventede en eksplosion, men det eneste, han sagde, var: „Ingen er fuldkommen,“ og satte pegefingeren på elevatorknappen. „Heller ikke Klanen.“

        Clary lagde armene over kors. „Er det virkelig derfor, du ikke vil have mig med? Fordi det er for farligt?“

        Han sendte hende et overrasket blik. „Hvad mener du? Hvad skulle grunden ellers være?“

        Hun sank en klump. „At –“ At du fortalte mig, at du ikke har nogen følelser for mig længere, og det er meget akavet, forstår du, for jeg har stadig følelser for dig. Og det ved du garanteret også godt.

        „At jeg ikke gider have min lillesøster med på slæb?“ sagde han med en undertone af noget halvt hånligt, halvt noget andet.

        Elevatoren standsede med en klapren. Clary skubbede lågen til side, trådte ind og vendte sig om mod Jace. „Det er ikke, fordi du er der, at jeg vil af sted. Det er, fordi jeg vil hjælpe min mor. Vores mor. Jeg er nødt til at hjælpe hende. Forstår du ikke det? Gør jeg ingenting, vil hun måske aldrig vågne igen. Du kunne i det mindste lade, som om det betød bare en lille smule for dig.“

        Jace lagde hænderne på hendes skuldre, og fingerspidserne, der strejfede den nøgne hud langs kraven, sendte en formålsløs, hjælpeløs gysen igennem hende. Hun kunne ikke undgå at lægge mærke til de mørke rande under hans øjne, de mørke hulninger under kindbenene. Han var klædt i en sort sweater, der fremhævede de blå mærker og mørke øjenvipper; han var en studie i kontraster, noget, der kunne males i sorte, hvide og grå toner med gyldne klatter som kontrastfarve hist og her, for eksempel ved øjnene –

        „Lad mig gøre det,“ sagde han dæmpet og indtrængende. „Lad mig hjælpe hende på dine vegne. Sig mig, hvor jeg skal tage hen, hvem jeg skal opsøge. Jeg skal nok skaffe det, du skal bruge.“

        „Madeleine har fortalt warlocken, at det er mig, der kommer. Så det er Jocelyns datter og ikke hendes søn, han venter.“

        Jace strammede grebet om hendes skuldre. „Så fortæl hende, at planerne er ændret. At det er mig, der kommer, og ikke dig. Ikke dig.“

        „Jace –“

        „Jeg vil gøre hvad som helst,“ sagde han. „Alt, hvad du beder mig om, bare du lover at blive her.“

        „Det kan jeg ikke.“

        Han slap hende så pludseligt, som havde hun skubbet ham fra sig. „Hvorfor ikke?“

        „Fordi hun er min mor, Jace,“ sagde hun.

        „Hun er også min mor,“ svarede han køligt. „Hvorfor henvendte Madeleine sig egentlig ikke til os begge to? Hvorfor kun til dig?“

        „Du ved godt hvorfor.“

        „Fordi,“ sagde han, og denne gang havde hans stemme en endnu koldere klang, „for hende er du Jocelyns datter. Men jeg vil altid være Valentines søn.“

        Han smækkede lågen imellem dem. Et øjeblik stod hun og stirrede ud på ham – trådnettet i lågen inddelte hans ansigt i diamantformede felter. Et gyldent øje med raseriet flammende i dybet stirrede på hende fra et af felterne.

        „Jace –“ begyndte hun.

        Med et ryk og en klapren satte elevatoren i gang og førte hende ned i katedralens tyste mørke.

        

        „Jorden kalder Clary.“ Simon sad og viftede med hænderne. „Er du der?“

        „Ja, undskyld.“ Hun satte sig op og virrede med hovedet for at klare tankerne. Hun havde ikke set Jace siden. Han havde ikke taget telefonen, da hun ringede til ham, og derfor havde hun planlagt rejsen til Idris med familien Lightwood og Alec som modvillig og forlegen kontaktperson. Stakkels Alec, der var splittet mellem Jace og sin mor og altid forsøgte at gøre det rigtige. „Sagde du noget?“

        „Ikke andet end at det lyder, som om Luke er kommet hjem,“ sagde Simon og sprang ned fra skrivebordet, samtidig med at døren til værelset gik op. „Og det er han minsandten også.“

        „Hej, Simon.“ Luke lød afslappet, måske lidt træt – han var klædt i slidt cowboyjakke, ternet skjorte og gamle fløjlsbukser stoppet ned i et par støvler, der så ud, som om de havde kendt bedre dage for ti år siden. Brillerne var skubbet op i det brune hår, der virkede mere gråsprængt, end Clary huskede det. Under armen havde han en firkantet pakke med grønt bånd om, og den rakte han nu til Clary. „Her er noget til rejsen.“

        „Det skulle du da ikke have gjort!“ protesterede Clary. „Du har allerede hjulpet mig så meget …“ Hun tænkte på det tøj, han havde købt, da alt, hvad hun ejede, var blevet ødelagt. På den nye telefon og det nye tegnegrej, han havde foræret hende, uden at hun havde bedt ham om det. Stort set alt, hvad hun nu ejede, var en gave fra Luke. Og du er oven i købet imod, at jeg rejser. Tanken hang usagt imellem dem.

        „Nej. Men da jeg så den, tænkte jeg straks på dig.“ Han rakte hende æsken.

        Indholdet var pakket ind i flere lag silkepapir. Clary flåede det af og fik fat i noget, der var lige så blødt som pelsen på en kattekilling. Hun gispede. Det var en flaskegrøn velourfrakke i gammeldags snit med gyldent silkefor, messingknapper og en bred hætte. Hun trak den op på skødet og glattede kærligt det bløde stof. „Det ligner noget, Isabelle kunne have på,“ udbrød hun. „Noget i retning af de rejsekapper, Skyggejægerne bruger.“

        „Netop. Så er du mere klædt som dem,“ sagde Luke. „Når du er i Idris.“

        Hun kiggede hen på ham. „Vil du godt have, at jeg ligner dem?“

        „Clary, du er en af dem,“ sagde han med et trist lille smil. „Og i øvrigt ved du godt, hvordan de behandler fremmede. Du er nødt til at gøre alt, hvad du kan for at passe ind …“

        Simon udstødte en sær lyd, og Clary kiggede brødebetynget hen på ham – hun havde næsten glemt, at han var der. Han kiggede demonstrativt på armbåndsuret. „Jeg er nødt til at smutte.“

        „Men du er jo lige kommet!“ indvendte hun. „Jeg troede, at vi skulle hænge ud sammen, se en film eller noget –“

        „Du skal jo pakke.“ Simon smilede lige så strålende som solen, der bryder frem efter et regnskyl. Man skulle næsten tro, at der ikke var noget, der nagede ham. „Jeg kigger lige forbi for at sige farvel, inden du rejser.“

        „Åh, hold nu op,“ protesterede Clay. „Bliv –“

        „Det kan jeg ikke,“ sagde han bestemt. „Jeg skal møde Maia.“

        „Nå. Okay,“ sagde Clary. Maia var sød nok, sagde hun til sig selv. Hun var klog. Og køn. Og så var hun en varulv. En varulv, der var vild med Simon. Men måske var det helt, som det skulle være. Måske skulle hans nye ven være en underjordisk. Nu var han jo selv en af dem. Teknisk set burde han ikke engang være sammen med Skyggejægere som Clary. „Jamen så må du vel hellere gå.“

        „Ja, det må jeg nok.“ Simons mørke øjne var ikke til at tyde. Det var noget nyt – hun havde ellers altid været i stand til at læse ham som en åben bog. Gad vide, om det var en bivirkning ved vampyrismen eller måske noget helt andet. „Farvel,“ sagde han og bøjede sig som for at kysse hende på kinden, men nøjedes med at stryge hendes hår væk fra ansigtet. Så tøvede han og trak usikkert hånden til sig. Hun rynkede forbløffet panden, men han var allerede forsvundet, var strøget forbi Luke i døråbningen. I det fjerne hørte hun hoveddøren smække.

        „Han opfører sig mærkeligt,“ udbrød hun og knugede velourfrakken ind til sig. „Tror du, at det er på grund af det der vampyrhalløj?“

        „Næppe.“ Luke så ud til at more sig. „Det at blive en af de underjordiske ændrer ikke ved ens følelser. Giv ham tid. Det var trods alt dig, der slog op med ham.“

        „Vel var det ej. Det var ham, der slog op med mig.“

        „Fordi du ikke var forelsket i ham. Det holder ikke i længden, og jeg synes, at han håndterer det flot. Der er mange teenagedrenge, der ville gå og surmule eller luske rundt neden for dit vindue med en ghettoblaster.“

        „Folk bruger ikke ghettoblastere mere. Det var et firserfænomen.“ Clary sprang ned fra sengen og prøvede frakken. Hun knappede den helt op i halsen og nød at mærke den bløde velour. „Jeg vil bare gerne have, at Simon bliver normal igen.“ Hun kastede et blik i spejlet og blev behageligt overrasket – den grønne farve fremhævede hendes røde hår og fik øjnene til at skinne. Hun vendte sig om mod Luke. „Hvad synes du?“

        Han stod lænet op ad dørkarmen med hænderne i lommen; da han kiggede på hende, gled der en skygge over hans ansigt. „Din mor havde en frakke akkurat magen til, da hun var i din alder,“ var alt, hvad han sagde.

        Clary knugede hårdt om manchetterne på frakken og borede fingrene ind i det bløde stof. Bemærkningen om hendes mor blandet med hans bedrøvede ansigtsudtryk var nær ved at få hende til at græde. „Vi besøger hende senere på dagen, ikke?“ spurgte hun. „Jeg vil gerne sige farvel, inden jeg rejser, og fortælle hende – fortælle hende, hvad det er, jeg har gang i. At hun nok skal blive rask igen.“

        Luke nikkede. „Vi skal nok tage på hospitalet senere. Og Clary?“

        „Ja?“ Hun havde ikke rigtig lyst til at se på ham, men da hun gjorde det, var bedrøvelsen til alt held forsvundet fra hans blik.

        Han smilede. „Det at være normal er ret opreklameret.“

        

        Simon kneb øjnene sammen i eftermiddagssolen og kiggede fra det stykke papir, han stod med i hånden, op på katedralen. Instituttet, der var omgivet af en massiv stenmur, rejste sig mod den høje blå himmel som en granittavle med spidse vinduesbuer. Gargoilerne sendte onde blikke fra deres gesimser, som om de ville sige: Du tør ikke nærme dig indgangen. Instituttet lignede langtfra den ruin, det havde været camoufleret som, første gang han så det, men trylleglans virkede ikke på de underjordiske.

        
          Du hører ikke til her. Ordene var hårde og ætsende som syre; Simon var ikke sikker på, om det var en gargoil eller en stemme i hans hoved, der sagde det. Det her er en kirke, og du er forbandet.

        „Hold mund,“ mumlede han halvhjertet. „Desuden er jeg ligeglad med kirker. Jeg er jøde.“

        Stenmuren var udstyret med en rigt udsmykket smedejernsport. Simon lagde hånden på klinken, delvis forberedt på, at det ville begynde at svide på huden, men der skete ingenting. I sig selv var porten åbenbart ikke specielt hellig. Han skubbede den op og var nået halvvejs op ad den sprækkede flisegang til hoveddøren, da han hørte stemmer – flere og velkendte stemmer – i nærheden.

        Måske var det ikke i nærheden. Han havde næsten glemt, hvor meget bedre både hans syn og hørelse var blevet efter forvandlingen. Det lød, som om de talende stod lige bag ham, men da han fulgte en smal sti rundt om Instituttets gavl, kunne han se, at de rent faktisk stod ret langt borte, helt nede i den anden ende af området. Græsset voksede vildt og dækkede delvist stierne, der delte sig og førte ned igennem noget, som engang måtte have været omhyggeligt beskårede rosenbuske. Der stod oven i købet en stenbænk overgroet med frodigt ukrudt; det havde været en rigtig kirke, før Skyggejægerne overtog stedet.

        Den første, han fik øje på, var Magnus, der stod lænet op ad en mosklædt stenmur. Magnus var svær at overse – han var klædt i en hvid T-shirt med kulørte klatter og regnbuefarvede læderbukser. Han var lige så iøjnefaldende som en orkidé blandt de sortklædte Skyggejægere: Alec, der virkede bleg og utilpas; Isabelle med det lange sorte hår samlet i fletninger med sølvfarvede sløjfer og ved siden af hende en lille dreng, der måtte være Max, den yngste. Ikke så langt derfra stod deres mor og lignede en højere, mere mager udgave af sin datter med det samme lange, sorte hår. Ved siden af hende stod der en kvinde, Simon ikke kendte. Først tænkte han, at hun måtte være gammel, for håret var næsten hvidt, men så vendte hun sig om for at sige noget til Maryse, og han kunne se, at hun ikke var ældre end 35-40 år.

        Og så var der Jace, der stod lidt for sig selv, som om han ikke rigtig hørte til. Han var klædt helt i Skyggejægersort som de andre. Når Simon trak i sort, lignede han en, der skulle til begravelse, mens Jace bare virkede totalt sej og farlig. Og endnu mere lyshåret. Simon mærkede det spænde i skuldrene og spekulerede på, om der var noget – tid eller glemsel – der ville kunne få hans uvilje mod Jace til at forsvinde. Det var ikke en følelse, han dyrkede, men den tyngede ham som en sten.

        Der var et eller andet mærkeligt ved forsamlingen … men i det samme vendte Jace sig om mod ham, nærmest som om han havde fornemmet, at han var der; selv på afstand kunne Simon se det tynde, hvide ar på hans strube lige over kraven. Hans modvilje forvandlede sig til noget andet. Jace sendte ham et let nik. „Jeg er straks tilbage,“ sagde han til Maryse i et tonefald, Simon aldrig ville have benyttet over for sin egen mor. Han lød som en voksen, der talte til en anden voksen.

        Maryse lod ham gå med en distræt håndbevægelse. „Om jeg fatter, at det skal tage så lang tid,“ sagde hun til Magnus. „Er det normalt?“

        „Det eneste unormale er den rabat, du får.“ Magnus bankede støvlehælen mod muren. „Normalt tager jeg dobbelt så meget for det.“

        „Det er kun en midlertidig Portal. Vi skal jo bare til Idris. Og så forventer jeg, at du lukker den efter os. Det er den aftale, vi har.“ Hun vendte sig mod kvinden ved siden af sig. „Og du bliver her for at bevidne, at han rent faktisk gør det, ikke, Madeleine?“

        
          Madeleine. Nå, så det var Jocelyns veninde. Simon nåede dog ikke at kigge nærmere på hende – Jace havde allerede grebet ham om armen og var ved at slæbe ham med om på den anden side af kirken, hvor de andre ikke kunne se dem. Heromme var der endnu mere tilgroet, og ukrudtet bugtede sig som tovværk hen over stien. Jace skubbede Simon om bag et stort egetræ, og da han slap ham, kiggede han sig hurtigt omkring som for at sikre sig, at ingen var fulgt efter. „Okay. Her kan vi tale i fred.“

        Der var knap så meget larm her, idet Instituttet tog af for trafikstøjen fra York Avenue. „Det er dig selv, der har bedt mig komme,“ påpegede Simon. „Jeg fandt din besked klæbet fast til ruden, da jeg vågnede i morges. Bruger du aldrig telefonen som normale mennesker?“

        „Ikke hvis jeg kan undgå det, vampyr,“ sagde Jace og studerede ham så tankefuldt, som læste han ham som en bog. Hans ansigt afspejlede to modstridende følelser: forbløffelse og noget, Simon mente var skuffelse. „Så er det altså sandt. Du er stadig i stand til at færdes i dagslys uden at blive forbrændt. Selv i middagssolen.“

        „Ja,“ sagde Simon. „Men det vidste du jo godt – du var selv til stede.“ Han behøvede ikke at uddybe, hvad det betød, for han kunne se på Jace, at han stadig huskede floden, pickuppens lad, solen, der steg op over vandet, Clary, der råbte. Kunne se, at han huskede det lige så tydeligt, som Simon gjorde.

        „Jeg tænkte, at det måske var gået over,“ sagde Jace, men lød ikke, som om han mente det.

        „Hvis jeg føler trang til at gå op i flammer, skal du nok få det at vide.“ Simon havde aldrig haft stor tålmodighed med Jace. „Sig mig, har du bare bedt mig komme hele vejen herop for at stå og glo på mig, som om jeg var et eller andet i en petriskål? Næste gang nøjes jeg med at sende dig et foto.“

        „Så skal jeg nok få det indrammet og stille det på mit natbord,“ sagde Jace, men det lød ikke, som om han havde hjertet med i den sarkastiske bemærkning. „Der er en grund til, at jeg har bedt dig komme. Hvor meget jeg end hader at måtte indrømme det, har vi noget tilfælles, vampyr.“

        „Totalt sejt hår?“ foreslog Simon lige så halvhjertet. Der var et eller andet i Jaces ansigtsudtryk, der gjorde ham mere og mere utilpas.

        „Clary,“ sagde Jace.

        Det kom bag på Simon. „Clary?“

        „Clary,“ gentog Jace. „Du ved: lille og rødhåret med et forfærdeligt temperament.“

        „Jeg forstår ikke, hvordan Clary kan være noget, vi har tilfælles,“ sagde Simon, men selvfølgelig gjorde han det. Det var dog ikke ligefrem noget, han var vild efter at tale med Jace om, hverken nu eller på noget andet tidspunkt. Var der ikke en stiltiende maskulin overenskomst om, at man aldrig indlod sig på samtaler af denne karakter – samtaler om følelser?

        Åbenbart ikke. „Vi holder begge to af hende,“ fastslog Jace og sendte ham et afmålt blik. „Hun betyder meget for os begge to. Ikke?“

        „Spørger du, om jeg holder af hende?“ „Holde af“ forekom ham at være et temmelig utilstrækkeligt udtryk for det, han følte. Gad vide, om Jace tog gas på ham – hvilket ville være usædvanlig grusomt, selv efter Jaces målestok. Havde Jace bedt ham komme blot for at kunne håne ham med, at det ikke var lykkedes ham og Clary at blive kærester? Simon havde godt nok stadig et lille håb tilbage, et lille håb om, at tingene ville ændre sig, at Jace og Clary ville begynde at omfatte hinanden med de følelser, der plejede at være imellem søskende –

        Han mødte Jaces blik og mærkede håbet svinde. Udtrykket i Jaces ansigt lignede ikke det, brødre plejede at få, når de talte om deres søstre. På den anden side var det tydeligt at se, at Jace ikke havde bedt ham komme for at håne ham for hans følelser; den smerte, Simon vidste måtte stå mejslet i hans egne træk, spejlede sig i Jaces øjne.

        „Du må endelig ikke tro, at jeg nyder at stille dig de her spørgsmål,“ hvislede Jace. „Men jeg er nødt til at vide, hvor langt du er parat til at gå for Clarys skyld. Vil du lyve?“

        „Lyve om hvad? Hvad er det, der foregår?“ Pludselig gik det op for Simon, hvad det var, der havde generet ham ved Skyggejægertableauet omme i haven. „To sekunder,“ sagde han. „Er det nu, I rejser til Idris? Clary tror først, at det er i aften.“

        „Ja,“ sagde Jace. „Og jeg må bede dig fortælle de andre, at Clary har sendt dig for at sige, at hun ikke kommer. At hun alligevel ikke har lyst til at tage med til Idris.“ Der var et eller andet ved tonefaldet – en klang, Simon knap nok kendte, eller måske var det bare, fordi det lød så fremmedartet i Jaces mund, at han havde svært ved at forholde sig til det. Minsandten om ikke Jace stod der og bønfaldt ham. „Dig vil de tro på. De ved jo, hvor … hvor tæt I to står hinanden.“

        Simon rystede på hovedet. „Nej, det der er bare for langt ude. Her prøver du at bilde mig ind, at du vil have mig til at gøre noget for Clarys skyld, og så er det i virkeligheden dig, jeg skal gøre det for.“ Han gjorde anstalter til at ville gå. „Glem det.“

        Jace greb ham i armen og vendte ham om. „Det er for Clarys skyld. Jeg vil jo bare beskytte hende. Og det troede jeg, at du i hvert fald ville være bare en lille smule interesseret i at hjælpe mig med.“

        Simon kiggede irriteret på Jaces hånd, der lå som en skruestik om hans overarm. „Hvordan kan jeg beskytte hende, hvis du ikke fortæller mig, hvad det er, jeg skal beskytte hende imod?“

        Jace slap stadig ikke sit greb. „Vil du ikke nok bare stole på mig, når jeg siger, at det er vigtigt?“

        „Du aner ikke, hvor meget det betyder for hende at skulle til Idris,“ sagde Simon. „Hvis jeg skal hindre hende i det, skal jeg have en forbandet god grund til det.“

        Jace pustede langsomt og modstræbende ud – og slap sit greb om Simons arm. „Det, Clary gjorde om bord på Valentines skib,“ sagde han dæmpet. „Det med runen på væggen – åbningsrunen – ja, du så jo selv, hvad der skete.“

        „Hun tilintetgjorde skibet,“ sagde Simon. „Og reddede vores alle sammens liv.“

        „Dæmp dig.“ Jace kiggede sig ængsteligt omkring.

        „Du står vel ikke der og siger, at der ikke er andre, der ved noget om det?“ spurgte Simon vantro.

        „Jeg ved det. Du ved det. Luke ved det, og Magnus ved det. Men ikke flere.“

        „Hvad tror de så, der skete? At skibet meget belejligt faldt fra hinanden?“

        „Jeg bildte dem ind, at det måtte være Valentines omdannelsesritual, der var gået galt.“

        „Stak du Klanen en løgn?“ Simon vidste ikke, om han skulle blive imponeret eller forfærdet.

        „Ja, det gjorde jeg. Isabelle og Alec er godt klar over, at Clary er i besiddelse af visse evner for at skabe nye runer, så jeg tvivler på, at jeg på længere sigt vil kunne holde det hemmeligt over for Klanen og den nye undersøgelsesdommer. Men havde de nogen anelse om, hvad hun rent faktisk er i stand til – at hun kan forstærke almindelige runer, så de får en utroligt ødelæggende kraft – ville de hverve hende som kriger, som våben. Og det er hun ikke rustet til. Hun er ikke opdraget til at –“ Han tav, da han så Simon ryste på hovedet. „Hvad er der?“

        „Du er Nephilim,“ sagde Simon langsomt. „Burde du ikke gøre det, der er bedst for Klanen? Og hvis det er at udnytte Clary …“

        „Synes du, at de skal have hende? At de skal placere hende i frontlinjen og stille hende over for Valentine og den hær, han er ved at stable på benene?“

        „Nej,“ sagde Simon. „Det synes jeg ikke. Men jeg er heller ikke en af jeres. Jeg behøver ikke at spørge mig selv, hvem der kommer først, Clary eller min familie.“

        Jace blev langsomt blussende rød i hele ansigtet. „Det er ikke sådan, det forholder sig. Hvis jeg mente, at det ville være til gavn for Klanen – men det vil det ikke. Hun ender bare med at komme galt af sted –“

        „Selv om du mente, at det rent faktisk var til gavn for Klanen, ville du aldrig lade dem få hende,“ sagde Simon.

        „Hvad får dig til at sige det, vampyr?“

        „Fordi du vil have hende for dig selv,“ sagde Simon.

        Al farve forlod Jaces ansigt. „Vil det sige, at du ikke vil hjælpe mig?“ sagde han vantro. „At du ikke vil hjælpe hende?“

        Simon tøvede – og inden han kunne nå at svare, blev stilheden imellem dem flænget af et skrig. Et højt, skingert, desperat skrig, der forstummede så brat, at det fik blodet til at fryse til is i årerne på en. Jace gjorde hurtigt omkring. „Hvad var det?“

        Det første skrig fik følgeskab af råb og hyl og en skrabende klapren, der hvinede mod Simons trommehinder. „Der er sket noget – de andre –“

        Men Jace var allerede sat af sted, flintrede hen ad stien og uden om ukrudtet. Efter et øjebliks tøven fulgte Simon efter. Han havde helt glemt, hvor hurtig han var blevet – da Jace rundede hjørnet på kirken og tumlede ud i haven, var han lige i hælene på ham.

        Foran dem var alt kaos. En hvid dis lå som et tæppe over haven, og der hang en tung lugt i luften – den skarpe, gennemtrængende stank af ozon og under den noget andet, noget sødt og kvalmt. Et hav af skikkelser pilede frem og tilbage – Simon kunne kun se dem i glimt, når de dukkede op i huller i disen og straks efter forsvandt igen. Han så Isabelle med fletningerne susende om sig som sort tovværk, da hun svang pisken, der skabte dødbringende gyldne siksaklyn i skyggerne. Hun prøvede at hindre noget stort og kluntet i at trænge frem – en dæmon, tænkte Simon – men det var jo fuldt dagslys, så det var umuligt. Da han tumlede videre, kunne han se, at væsenet havde menneskeform, men var puklet og forvredet, på en eller anden måde helt forkert. I den ene hånd holdt det en kraftig stolpe, som det nærmest i blinde svingede ud efter Isabelle med.

        Gennem en sprække i stenmuren kort derfra kunne Simon se trafikken ude på York Avenue, der uforstyrret rumlede forbi. Himlen bag Instituttet var helt klar.

        „De fortabte,“ hviskede Jace. Hans ansigt flammede, da han trak den ene af seraph-dolkene fra bæltet. „Snesevis af dem.“ Han skubbede ublidt Simon til side. „Bliv her. Hører du, hvad jeg siger? Bliv her.“

        Et øjeblik stod Simon som lammet, mens Jace stormede ind i disen. Den funklende dolk, han havde i hånden, kastede et sølvagtigt skær omkring ham; mørke skikkelser pilede frem og tilbage, og Simon havde det, som om han stod og kiggede ind igennem en matteret rude og desperat forsøgte at finde ud af, hvad der foregik derinde. Isabelle var forsvundet, men han fik øje på Alec, hvis ene arm blødte, da han sprættede brystet op på en fortabt kriger og så den synke sammen på jorden. Bag ham kom en anden stormende, men Jace var på pletten, nu med en dolk i hver hånd; han sprang i vejret, løftede begge hænder og huggede til med en voldsom saksende bevægelse – den fortabtes hoved skiltes fra kroppen, og det sprøjtede ud med sort blod. Det vendte sig i maven på Simon – blodet lugtede bittert og giftigt.

        Inde fra disen kunne han høre Skyggejægerne kalde på hinanden, men de fortabte sagde ikke en lyd. Pludselig begyndte disen at lette, og Simon fik øje på Magnus, der stod med vilde øjne henne ved Instituttets mur. Han havde løftet hænderne, det lynede blåt imellem dem, og dér, hvor han stod, så der ud til at åbne sig et stort firkantet hul i muren. Det var ikke tomt, heller ikke rigtig mørkt, men lyste som et spejl med hvirvlende flammer fanget i glasset. „Portalen!“ råbte han. „Ind igennem Portalen!“

        Og så skete der en masse på én gang. Maryse Lightwood kom ud af disen med drengen Max i favnen. Hun standsede op, råbte et eller andet over skulderen og kastede sig så hen mod Portalen og igennem den, hvorpå hun blev opslugt af muren. Lige efter hende fulgte Alec, der slæbte af sted med Isabelle og hendes blodige pisk, der hang slapt hen ad jorden. Et par skridt fra Portalen kom der noget væltende ud af disen bag dem – en fortabt kriger, der svingede med en tveægget dolk.

        Så kom der liv i Simon. Han stormede frem og råbte på Isabelle – men snublede, tumlede rundt og ramte jorden så hårdt, at luften blev slået ud af ham, for så vidt som han overhovedet havde noget luft. Han kom op at sidde og vendte sig om for at se, hvad det var, han var snublet over.

        Det var et lig. Liget af en kvinde med halsen skåret over og store, døde blå øjne. Det hvide hår var plettet af blod. Madeleine.

        „Simon, pas på!“ Det var Jace, der råbte. Simon kiggede op og så ham komme ud af disen og hen imod sig med de blodige seraph-dolke i hænderne. Så kastede han et blik over skulderen. Den fortabte kriger, han havde set jagte Isabelle, tårnede sig op over ham med et stivnet grin på det arrede fjæs. Den tveæggede dolk kom susende ned imod ham, og han forsøgte at rulle væk, men selv med sine nye og bedre reflekser var han ikke hurtig nok. En skarp smert skød op igennem ham, og rundt om blev alt sort.
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